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Melepaskan Keakuan, Tiada Keegoisan dan Ketakutan,

Membina Diri Keluar dari Keduniawian (Bagian 2)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Malaysia, 1 Maret 2014

Kehidupan kita di dunia ini sudahlah cukup, kita sudah
cukup menderita. Kita hidup, terkadang penderitaan
mental yang kita alami, meskipun tidur di ranjang terbaik
dan makan malam yang lezat, namun dirimu juga sedih dan
tidak nyaman. Penderitaan mental akan membuatmu
menderita seumur hidup, sedangkan kenikmatan fisik
hanya akan memberimu kehangatan dan kekenyangan
sementara. Jika ingin hidup nikmat secara spiritual, satu-
satunya cara adalah menemukan jalan keluar dari
keduniawian, yaitu lokuttara dharma (membina diri keluar
dari keduniawian) yang sering dikatakan oleh Sang Buddha.
Dalam menekuni Dharma dan melihat masalah, kita harus
meninggalkan dunia ini. Pola pikir kita harus melampaui
Alam Manusia baru bisa mendapatkan Alam Manusia ini.
Seperti melihat orang lain bertengkar, saya tidak
bertengkar, saya baru bisa mengerti mengapa dia benar,

dan mengapa dia salah. Hari ini melihat orang-orang
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bersaing tetapi saya tidak bersaing, karena saya adalah
Bodhisattva, karena saya tahu bahwa kereta kehidupan
saya ini akan segera mencapai terminal, jadi saya tidak
serakah dan tidak memohon, saya tidak sedih. Melihat
orang lain bersaing dan berebut, pikirkanlah, apa yang
diperebutkan itu adalah palsu, dan apa yang diperjuangkan
itu juga adalah palsu. Kita tidak ada satu hal pun yang nyata,
karena bahkan gigi kita pun adalah palsu, semuanya akan
rontok, rambut kita juga adalah palsu. Segalanya pada diri
kita pada akhirnya semuanya adalah palsu. Ketika kita
datang, kita tidur di sebuah ranjang kecil. Ketika kita pergi
meninggalkan dunia ini, hanya sebuah kotak kecil. Apa
yang bisa dibawa pergi? Apa yang bisa dipertahankan?
Bisakah kamu membawa jabatanmu pergi? Bisakah kamu
membawa uangmu pergi? Bisakah kamu membawa istri
dan anakmu pergi? Banyak teman se-Dharma Xin Ling Fa
Men berkata kepada Master. "Master, saya tidak
mempercayai anak-anak saya. Saya harus melafalkan
banyak paritta cadangan dan Xiao Fang Zi sekarang. Saya
ingin membakar semuanya sebelum saya meninggal,

karena jika saya tidak membakar semuanya, saya tidak tahu
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apakah anak-anak saya akan membantu saya membakar
paritta ini nanti biar saya bisa naik. Sekarang, orang-orang
telah mencapai tahap di mana tidak ada seorang pun yang
dapat mempercayai siapa pun dan tidak ada seorang pun
yang dapat diandalkan. Jadi, kalau kita tidak bisa
mengandalkan siapa pun, siapa yang bisa kita andalkan?
Guan Shi Yin Pu Sa yang mulia berkata: "Kalian dapat
mengandalkan saya!" Mengapa kita tidak mengandalkan
Guan Shi Yin Pu Sa? Mengapa tidak mengandalkan Pu Sa
untuk hidup? Sebuah lagu akan berakhir popularitasnya
hanya dalam beberapa puluhan tahun. Namun ajaran
Buddha Dharma kita, Dharma benar yang dibawa oleh
Sang Buddha kita ke dunia, telah beredar di dunia ini
selama ribuan tahun. Berapa banyak praktisi Buddhis di
seluruh dunia yang menyembah Pu Sa setiap hari? Inilah
kebenaran, inilah yang diinginkan orang, inilah Dharma

sejati yang kita pelajari.

Hidup di dunia ini, kita harus berpikir jernih dan

mengerti, harus benar-benar memahami. Hidup saya hari
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ini sangat berarti. Jika saya bisa memperoleh ajaran
Buddha Dharma hari ini, hidup saya tidak akan sia-sia.
Semua orang yang menekuni Dharma tidak sia-sia hidup,
karena ajaran Buddha Dharma mengatakan, "Raga manusia
sulit didapatkan namun sekarang sudah dimilikinya,
Buddha Dharma sulit dikenal namun sekarang sudah
mengenalnya.” Kita adalah orang yang paling bahagia dan
paling baik di dunia. Ajaran Buddha Dharma adalah sebuah
filsafat. Banyak orang berkata, “Dapatkah ajaran Buddha
Dharma menyelesaikan masalah-masalah di dunia?” Jika
ajaran Buddha Dharma tidak dapat menyelesaikan
masalah-masalah di dunia, maka tidak akan ada begitu
banyak orang yang mempercayainya. Kehebatan ajaran
Buddha Dharma adalah membuat kita mencapai

pembebasan dan keluar dari keduniawian di Alam Manusia.

Ada apa yang hebat? Berapa banyak hal yang menurut
kalian hebat ketika kalian masih muda? Tanyakan kepada
para ibu tua dan paman tua itu, apakah masih ada sekarang?

Banyak wanita pada saat menikah, mereka harus
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menginginkan ini dan itu, harus membuatnya sangat
megah. Apakah masih memiliki perasaan seperti itu
sekarang? Bukankah semua yang kita kejar hanyalah
kosong dan ilusi? Bukankah semuanya seperti mimpi? Apa
yang bisa kita peroleh? Yang diperoleh adalah penyakit di
sekujur tubuh, yang diperoleh adalah tidak mampu
berpikiran terbuka sepanjang hari, yang diperoleh adalah
kerisauan hidup. Kita harus melampaui Alam Manusia,
karena Bodhisattva telah lama mengatakan bahwa "Alam
Manusia adalah alam kerisauan." Alam kerisauan harus
ditinggalkan. Jika kamu tidak bisa lepas dari kerisauan,
kamu akan selalu terikat dalam kerisauan. Jika kamu ingin
serakah hari ini, maka kamu akan selalu dikunci oleh
keserakahan. Jika kamu tidak bisa mendapatkannya hari ini
tetapi harus mendapatkannya, mak kamu akan terjebak
olehnya. Ketika Master berada di dalam pesawat, ada
seorang Barat di sebelah yang sedang melihat komputer
dengan ekspresi terkejut. Master secara tidak sengaja
melihat layarnya memiliki grafik yang naik turun seperti
saham. Orang Barat ini sebentar-sebentar pergi ke toilet.

Sistem kekebalan tubuhnya pasti sangat buruk, dan semua
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rambutnya rontok. Hidup dihabiskan dalam penderitaan
seperti itu, kenapa kita tidak mencintai diri sendiri? Banyak
orang menukar nyawanya dengan uang, dan pada akhirnya
menggunakan uang untuk membeli nyawanya sendiri,
namun uang tidak bisa membeli nyawa. Banyak orang telah
meninggalkan dunia ini dalam ketidakberdayaan. Berapa
banyak orang yang sebelum meninggal masih berkata:
"Saya masih punya banyak hal yang belum diselesaikan!”
Tidak dapat menyelesaikannya, orang tidak akan pernah
habis kerisauannya di dunia ini, tidak dapat
menyelesaikannya. Daripada selamanya membawa
kerisauan ini dan hal-hal yang tidak dapat diselesaikan,
lebih baik berpikiran lebih terbuka dan melepaskannya

lebih awal.

Apa hebatnya hal itu sehingga membuat kita begitu
risau? Berlalu ya sudah berlalu. Hal apa yang membuat kita
begitu tidak bisa berpikiran terbuka? Apakah penderitaan
yang ditanggung orang tua kita lebih sedikit dibandingkan

kita? Kita juga harus menanggung penderitaan, karena kita
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lebih bijaksana daripada orang tua kita, karena kita adalah
praktisi Buddhis, kita tahu bahwa menekuni Dharma adalah
mengikis karma. Kita tahu bahwa menghilangkan
penderitaan  adalah  akar  kebijaksanaan  yang
menyelamatkan kita. Berharap semua orang harus
memahami jiwa kebijaksanaan dan akar kebijaksanaan,
memahami bagaimana membuat diri kita bisa benar-benar
terbebaskan. Kita berbicara tentang pembebasan setiap
hari dan memikirkan tentang pembebasan setiap hari.
Bagaimana cara terbebaskan? Seorang murid bertanya:
"Master, bagaimana caranya agar bisa terbebaskan? Buku-
buku Buddhis yang saya baca di mana pun mengatakan
melepaskan, bagaimana  melepaskannya?"  Master
memberi tahu kalian dua kata: wang ji -- lupakan. Jangan

pikirkan, yaitu melepaskan.

Apa yang tidak bisa dilupakan tentang penderitaan
masa lalu ini? Jika kamu menyimpan semua hal buruk dan
menyedihkan di dalam hati, bukankah kamu mencelakai

dirimu sendiri? Hal-hal yang tidak menyenangkan di
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masyarakat ini seperti sel-sel yang buruk. Jika kamu
menyimpan hal-hal yang tidak menyenangkan dalam
pikiranmu setiap hari, akan aneh jika tidak ada masalah
dengan pikiranmu! Menyimpan semua masalah yang tidak
dapat kamu pikir dengan jernih, masalah keluarga, sosial,
pekerjaan, dan semua hal yang tidak menyenangkan ini ke
dalam hatimu setiap hari, akan aneh jika jantungmu tidak
ada masalah. Orang yang tidak risau, sedih, atau cemas,
jantungnya pasti sehat. Banyak wanita berkata: "Ketika saya
terpikirkan mantan suami saya, saya sungguh sangat
membenci hingga mau menggertakkan gigi." Master
mengatakan kepadanya: "Kamu menggertakan gigimu
sampai copot dan lihat apakah kamu dapat menghilangkan
kebencianmu?" "Begitu terpikir saya pernah ditindas oleh
orang lain, saya merasa sangat sedih." Saya berkata: "Kamu
teruslah bersedih dan lihat apakah kamu bisa
menyelesaikannya." Orang yang memiliki kebijaksanaan
akan menganggap hidup seperti nasi yang dia makan
kemarin. Seperti pakaian yang dikenakan saat masih kecil,
sekarang sudah tidak layak lagi untuk dipakai dan harus

dibuang, tidak boleh menyimpan pakaian masa kecil
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sampai sekarang. Kebijaksanaan adalah pilar spiritual
utama dalam hidup, bukan ekonomi, bukan berbagai nafsu
keinginan, melainkan adalah semangat. Ketika seseorang

memiliki semangat, dia tidak takut pada apa pun.

Untuk apa kita menekuni Dharma? Untuk semua
makhluk, dan juga untuk diri sendiri. Master pernah
bercerita: Banjir akan datang, dua desa akan menderita.
Salah satu kepala desa meminta setiap keluarga untuk
membangun tembok tinggi untuk menutup pintu, dia
mengira dengan melakukan ini, maka air tidak akan bisa
masuk ke dalam rumah. Ini adalah seorang kepala desa
yang egois. Kepala desa di desa lain meminta semua orang
untuk membangun bendungan di luar seluruh desa. Pada
akhirnya, ketika dilanda banjir menghasilkan dua akibat
yang sangat berbeda: Di desa pertama, setelah banjir
melanda, meskipun setiap rumah membangun tembok
tinggi, tetapi semuanya hanyut. Di desa kedua, banjir
terhalang oleh bendungan besar di luar desa, semua rumah

di desa tersebut aman. Orang tidak boleh egois. Hanya
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ketika orang lain baik, membuat orang lain baik, kamu baru
akan baik. Membuat orang lain bahagia, kamu baru bisa
bahagia. Membuat semua makhluk bersukacita dalam
Dharma, kamu pasti akan sukacita dalam Dharma.
Membuat semua orang bisa welas asih, kamu akan terbang

bebas di lautan welas asih.

Apapun yang terjadi, jangan mengeluh atau
menyalahkan. Hari ini menemukan satu pintu Dharma yang
baik, mengapa masih harus menyimpan penderitaan masa
lalu di dalam hati? Ada orang berkata, "Saya sangat
bahagia telah memperoleh Buddha Dharma hari ini. Tetapi
jika saya mengetahuinya lebih awal, ayah saya tidak akan
pergi. Jika saya melafalkan lebih banyak Xiao Fang Zi, saya
tidak akan bercerai..." Dia masih terlibat di masa lalu. Masa
lalu adalah hal yang paling buruk. Apa itu masa lalu? Jika
sudah lewat, maka harus berlalu. Jika sudah berlalu, maka
harus melewatinya. Jika sudah berlalu maka biarlah ia

berlalu.
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Siapa yang tidak mempunyai kesakitan, siapa yang
tidak mempunyai halangan karma buruk, siapa yang tidak
mempunyai kesedihan, siapa yang tidak mempunyai
kerisauan? Kerisauan adalah Bodhi. Tanpa kerisauan,
bagaimana bisa ada kebijaksanaan? Dulu tidak pernah
menghadapi hal seperti ini, itu karena tidak mengerti,
sehingga akan tertipu. Ada banyak hal yang belum kita
temui. Terkadang kita tidak dapat memahami
kebijaksanaan Bodhisattva. Bodhisattva berkata, "Kerisauan
adalah Bodhi." Banyak orang berpikir: "Bodhisattva
mengizinkan saya memiliki kerisauan. Ada kerisauan maka
akan  ada kebijaksanaan." Bodhisattva  adalah
kebijaksanaan, karena datang ke dunia ini tidak mungkin
tidak ada kerisauan. Oleh karena itu, Bodhisattva
mencerahkan kita "Kerisauan adalah Bodhi". Bisakah
kalimat ini diucapkan di Alam Sukhavati? Di situ semuanya
adalah Bodhisattva agung. Berbagai Bodhisattva agung
ada di sana. Sang Buddha maju dan berkata, "Kerisauan
adalah Bodhi"? Para Buddha dan Bodhisattva tidak
memiliki kerisauan. Para Buddha dan Bodhisattva tidak

berada di alam kerisauan, tetapi kamu berada di Alam
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Manusia, maka tidak dapat terhindar dari kerisauan. Oleh
karena itu, ketika kerisauan datang, harus diselamatkan,
artinya harus terbebaskan, harus diuraikan. Ketika kamu
tahu bagaimana untuk menguraikan kerisauan, maka kamu
adalah orang yang bijaksana. Ada orang yang tercengang
ketika menghadapi masalah, langsung tidak berdaya ketika
menghadapi kesulitan. Sedangkan ada orang yang
memiliki kebijaksanaan, setelah menghadapi masalah dan
berpikir: "Tidak apa-apa, saya punya cara untuk
menyelesaikannya, bisa melakukan seperti ini..." Praktisi
Buddhis harus belajar menjadi orang yang bijak. Sama-
sama menderita penyakit kanker, sebagian orang menangis
tersedu-sedu dan berpikir untuk meninggalkan wasiat
setiap hari, tidak ingin hidup lagi. Sedangkan sebagian
orang mencari cara ke mana-mana, ingin mencari jalan
keluar, mendengarkan nasihat dan informasi dari orang
yang menderita penyakit yang sama. Beberapa orang akan
mencari ajaran Buddha Dharma sebagai sandaran spiritual
untuk mengatasi penderitaan di hati mereka dan penyakit
fisik pada diri mereka. Ada seorang teman se-Dharma yang

menderita kanker. Dia membaca Bai Hua Fo Fa di ranjang
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rumah sakitnya. Dia bermaksud menyelamatkan teman
pasiennya. Para pasien sangat menyedihkan. Setiap hari
anggota keluarganya menangis ketika datang. Mereka
sangat sedih. Dia berkata: "Apakah kamu tahu bahwa
menekuni ajaran Xin Ling Fa Men mungkin akan
bermanfaat bagimu, mungkin bisa menyelamatkanmu."
Setelah melihatnya, orang itu tiba-tiba merasa bisa
diselamatkan. Teman se-Dharma ini berkata kepada saya:
"Master, tahukah Anda? Setelah saya menunjukkannya
kepadanya, dia sepertinya telah memegang sebatang
jerami penyelamat nyawa." Master menjadi sebatang
jerami penyelamat nyawa. Jika rumput kecil ini bisa
menyelamatkan seluruh orang di dunia, saya bersedia

menjadi rumput kecil ini.
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AR E, RBANERNNZFURE=F S &
wo shao zhe xié jing wén rang wo néng gou ti shéng xian zai  rén
R XEZ X iEEBE BR AT, BE A
yi jing dao le méi you shui néng gou xiang xin shui  méi you shui néng
RETIRBEE R B HGHE KB E B
gou kao de zhu de shi hou na me  shui dou kao bu zhu  wo men

@ZQE%EEI’JHT@O B, B ZEAE, A

kao shui ne  weéi da de guan shi yin pu sa shud ni men kao wo
FER FRXO MW EHESTFE R: "R T XK

wO men wei shén me bu kao guan shi ymn pt] sa  wei shén me

ba

e " M AT LAAFE W EHSFEFFE? BT 2

bu kao pu sa huo zhe yi shou gé liu xirlg jishi nian jiu jié shu le
AREFEFE? — B ARMITILT EE%)E%%T,

ér wo men de f6 fa  wo men de fé tuod da| lai rén jian de zheng

TR B MBI SR A

zai rén jian yi jing lid chuan le ji gian nian le  quan shi jie you duo

FABEER &€ TILF F7T, 2tHAEE S
shao xué f6 rén méi tian dou zai bai pu sa  zhe jiu shi zhén i  zhe
PZEHRABXRBEEERF XHEEHE X

jiu shi rén xin suo xiang  zhe jiu shi wo men xue xi de zhén zheng fé

MeE ALK R, XBHEE NI FINE IE F
f4
i
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hud zai shi jie shang yao xiang de tong  xiang de ming bai

mAEHA £, ER B E. B E B B,

yao zhén zhéng de dong de  wo jin tian hud zhe hén you y| yi  wo
ZH EMES BSKXKEFERAEE Mib

jin tian néng gou dé dao f6 fa  wod jiu me| you bai hu6  sud you xué
SX e BEIAHFEE KMNRBEBEE MEZR
f6 de réen dou mei you bai huo yln wei fo fa jiang rén shéng nan
HERAEBREBEGFE BABEIH "A £ #
dé jin yi dé f6 fa nan wén jin yi weén woO men jiu shi shi jie

BSER HEH BESEH", HKIMNA2HRA
shang zui xing fu zui hao de rén f6 fa shi zhé xué  hén dud rén
EFEEEBEHFHNA BZEREEZE R Z A
shud fo fa néng jié jué rén jian wen ti ma ra guo fo fa bu
o YRR BE IR AE B ABE? " W R HIEAR
néng jié jué rén jian de wen ti jiu bd hui you zhe me dud rén xiang
BEBMRABRNERA MA=EB XAE A HE
xin  fo fa de wéi da jiu shi rang wo men zai rén jian jiu dé dao jie tuod
5. BIZNBERHE L T MO EABHSE B K.

dé dao cha shi

5 32 WH .,

you shén me I|ao bu q

hé
g 1

i de shiging ni men nian ging de shi hou
j{LEI =3 f*’ A & B A &

1yl o bu gi de shi ging wen wen na xié lao ma

g 2 BUA TZ‘?LEI =B, B @ BPEELH

m E ma hen du zai jié han de shi
I

b nd shi
H WELEE? ZLTESE BN
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hou yi ding yao zhe ge vyi dlng yao na ge yi ding yao pai chang
®, — T EXA — T EBN — T EH B

v

da  xian zai hai you zhe zhdng gan jué ma  wo men suod th| giu de

X, f)"'u?_ﬁﬁ?ﬂl w157 ] B B X B

yi gie  bu dou shi kong huan ma  bu dou shi xiang zuo meng i

— 1, A EE X 4B FHE &K M B —

yang ma  woO men neng gou dé dao shén me dé dao de shi yi shén

FE? &K B BEE H 4?2 BANE— B

de bing dé dao de shi zhéng tian xiang bu tong  dé dao de shi rén
Mw, BANE B2 X EBEFAE, S2HEA
shéng de fan ndo  bi x0O yao chao tud rén jian  yin wei pu sa zao jiu
£ MmN, “ME & I A E, AEFE R
shud guo rén jian shi fan nao dao fan nao dao jiu dei cha I|
W d "TABEBERMRNE", MiNERSE LS
rd gud ni li bu kai fan nao  ni yong yuan bei fan nao gian ché ru
an % MBEATFRIE, R K = & 0K ZF Ak, W0
guo jin tian ni yao tan  jiu yong yuan hui béi tan suo zhu  rd guo ni

REXIREZR B K Iz =®E N E; QD%M\

& bu dao que vyi ding X|ang yao dé dao  ni jiu beéi ta tao zhu

4\9&’%7\@] H—F B8 BEE5H, fENEE .

tai zhang zai jl shang de shi hou pang bian you yi ge xi rén na

é?t’t "MILJ:EI’JED‘%E, 5 B A —THAE
zh

e dian nao zai kan  biao qging yi jing yi zha de  tai zhang bu jlng

7= MEE, ZXTFBF—HBR—FH &8 K &%

e kan dao ta de ping mu shang shi xiang gu plao y| yang shang

e RN E R LB s nE L

hang xia xia de tu xing zhe ge xi rén yi huir shang wei shéng

J: FTFTHAEE. XTAA—=JL £ I %=
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jian yi huir shang wei shéng jian ta de mian yi xi tong yi
|, —sJ)L £ B & @&, BN 2 B&X &
ding hén zao gao  ér qié ta de tou fa dou diao guang le  rén shéng

€ REKE MEBMBHOIXR#B E X 7. A £

jiu zai zheé yang de ku tong zhong du guo  wo men zen me bd yao ai

MEX FHEE & EY, M E4AFEE
hu zi i hén d

PEC? 1

g ming huan lai le gian  zui hou

ong shén
A &£ & # K7 %, &=
you yong gian

R
q ji de sh
X B tt X BCK

ng ming dan qian shl mai bd dao

SNl

T
3
_\

> |

| §rr"

shéng ming de  hén dud rén zai wu nai zhong |i kai le zhe ge shi jie
£ @ H., ?E%)\E C = EP %ﬁ?ﬁﬁﬁ%,
you dud shao rén zai rén shéng zou zhi gian hai zai shud wo hai you
E%’)A?—Aiizﬁ*i_fi: "k B
hén dud shi ging méi you zuo wan ne zuo bu war an de  rén zai rén

RZERBREM R " MA=HN AEA

jian shi fan bu wan de  zuo bu wan de yu gi yong yuan béi zhe zhe
B 2 M A % i, A = 8 'SHK T BHE X
ge fan nao  zuo bu wan de shi ging  hai bu rd xiang kai yi dian

TN, MATBER AW B F— <,

zao yi dian fang xia

B—8/ T

you shén me liao bu gi de shi ging rang wo men zhe me fan nao
B A4T7TARBHERB L ] X 40 X?
guo le jiu guo le  you shén e shi ging rang wo men zhe me xiang bu

T7TMET. B 2EFERB LHERMNDXA B8R
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tong wo men de ba ba ma ma chi guo de ki bi wo men hai shao ma

B? ZMNEeslEsk NSt & D UE'J?

woO men yé yao chi ku yln wei wo men bi ba ba ma ma you z h

EMNMEERZE BARMNDEUEEEEB B E

yin wei wO men shi xué f6 rén  wo men zhi dao xué fé shi xiao ye
EARMNMBEZEHEA HMNAME ZHRF

wO men zhi dao pai chud ku tong shi jiu wo men de hui gén X1 wang
EKMNAMEAKRTBEEZERNEKMNBER, & 2
da jia yao dong de hui ming hui gén  dong de zén yang rang zi ji
AXE EBSIE o 2R, EEE & 1L BC
zhén zheng de jié tud  tian tian jiang jié tud  tian tian xiang zhe jié
B IF t#@ik. XX H @K, XX B 5§
tuo dao di zen me jié tuo  you di zi wen shi fu  zén me

jié tud a dao chu kan dao de fo shd shang dou shud fang xia  zén

A m? B & FBANGEBL £ B R RT, &

me fang a tai zhang gao su ni men liang ge zi wang Ji

2?8 K FFKEFEMND ®8ANMIFEF—— T G

H+j

I%

I

bd yao qu xiang  jiu shi fang xia

n
AEX B, R WMT

guo qu de zhe xié ki tong  you shén me wang ji_ bu lido de

SEHNXEET B, M+ 4 & E4A 7T H?

ba bu hao de nan guo de shi ging quan bu ji zai xin zhdng ni bu jiu

EATFHNEINER £ BEEDL 7, AR
shi zai hai zi ji ma sheé hui shang zhe xié bu kai xin de shi qging jiu

EEEECE? 5 £ XERAFOHNE B #
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you ru bu hao de xi bao  ni ba bu kai xin de shi ging tian tian wang
KAMAFHNARER, REAAFAOHNER X X &
nao zi |i fang ni de nao zi bu chd wen t| cai guai ne  tian tian

M FE W, MK FAEH @J&RT ER XX

ba xiang bu tong de fan nao  jia ting de  sheé hui shang de  godng
BEABRHMMWX RERN £t £ . I
zuo shang de  quan bu bu kai xin de shi ging fang zai xin zhong ni
f£E LB =BFAFALHERET REL F, R
de xin zang bu chid wen ti cai guai ne  bu fan nao  bu you chéu
O BE AW R &EFER ARX. A0 R

bu jiao 10 de rén  ta de xin zang yi ding shi hdo de  hén dud nii

AFEEBHOA 0 E — T REFN. R & X

shi shud yi xiang gi wo de gian fi0  wo jiu hen de yao ya qie

T x: "— 8 &K A X, ﬁ?ﬁ: 'TE BRI

chi tai zhang gao su ta ni ba ya yao xia lai kan kan néng

", " 8 K &5 F: ”14\?[’3%!1* EE ]

bu néng jie hen yi X|ang gl wo ceng Jlng ren g fu wo
R R? " "— 78 ﬁ_?Jz %JB'ZA,H)’E’FI, £29

jiu hén nan guo wo shuo | xu nan guo  kan kan néng

MR d., " ok ”1 T, FE

bu néng jié jué you zhi hui de rén ba rén shéng kan zuo jiu

~ B BmR "TBEHEEBOA BAE FBEHS
xiang zud tian chi guo de fan  jiu xiang xiao shi hou chuan guo de yi
& MEXIZI MR, & & MNEHE F & AUK
fu yi yang yi jing bu shi hé xian zai chuan le  jiu bi x0 réng diao
k— =, EEAEEUNE F 7, MmN =,

bu néng ba xido shi hou de y1 fu lid dao xian zai  zhi hui  shi rén

BMNEHEHNXEER RAE EF BA
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shéng di y1 jing shén zhi zhu  bu shi jing ji ba shi ge zhong ge
£ F—HFB B XE AREF AR M &

yang de yu wang  ér shijing shén dang yi ge rén you jing shén de

7|‘$EI’JAE—:’E-',ﬁ'ﬁx%aT$ 5 —1TABR#H W

shi hou ta shén me dou bu p

g &, fit + 4 & & TEI

wO men xué fé shi wei shén me  shi wei le zhong shéng yé

XN ZEHEENMFT L2 BEHANT R ZE,

shi wei le zi ji tai zhang yi gian jiang guo yi gé gu shi  hdng
ENTHC 8 K lar if & —41E: H
shui yao lai le liang ge cin zhuang dou hui shou nan yi ge cln

KEBRY WA E @B ¥, —1F
zhuang de cln zhang rang ge jia ba giang qi gao ba mén du zhu  ren

E BT K EZIREHEBBSEI]EE A
wéi zhe yang shui jiu jin bu liao jia i zheé shi yi ge zi si de cin
ANIX FE KFEEATRE XE2—1TBEBMANF
zhang ling yi ge can zhuang de cin zhang rang da jia zai zhéng ge
K, —1T8 E & K, it XKx®E 2 4
cun zi de wai mian jian i le yi ge di ba zui hou hdng shui lai de
NFHS B EZT TR &=/ #H KEB

shi hou chan shéng le liang zhong jié ran bu tong guo

de jié gud
iR = £ T H M &XFREBE R:

yi

di
%_

ge can zhuang héng shui jin qu hou  sui ra n méi jia 6 le hén
N, \ [ —]
TN OE ., OH KEEER, BAEBR T?

gao de giang dan quan bu bei chong diao le di er e can zhuang

BN E, E28® P BT FEZAN E
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héong shui bei cin wai de da di ba dang zhu  cin |i suo you de rén

KW KREN S £, NERBWNA
dd an ran wu yang rén bu néng yi si xin wéi zhu  rang bié rén
%%BE%Q’S?Z . AL B UUFOG AR E, ik 3l A
hao le ni cai neng hao  rang bié rén xing fu le ni cai néng xing
Y, RT 8 &, WA A=ERY, RT B =
fu  rang suo you de zhong shéng fa xi chong man ni yi ding fa
B, LA BN R £ ZEE =& K, F— &
Xi  rang suo you de rén dou néng ci béi le ni jiu zai ci béi de da
E, LT BRNA®REEBERET, 14\5'}57_3{%?55’ch

hai zhong ao xiang

s b

ren hé shi gqing fa shéng le bd yao qu man yuan  bu yao qu
EFEAEBR £ 7, AZEFE 8, A EX

zé guai  jin tian zhao dao yi ge hao de fa mén  wei shén me hai

RE. SR K B —THERZETND, A G

yao ba guo qu de ku tong fang zai xin zhong  you rén shuo wo
ZEETENEE HEL 2?2 AR, "
jin tian dé dao le fo6 fa hén kai xin  dan shi wo rd gud zao yi dian

SXKEBITHZBEAL. BEERERUR EBE— R

zhi dao  wo ba ba jiu bd hui zo0u wod zi ji dud nian xié xiao fang
ME, xEEmAsE, BKBECEZ T E/NMNIE
zi jiu bu hui li hdn ta hai shi gian ché zai guo qu zhong

FHRABEE .. .. "R R E AAENE X F,
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guo qu shi zui bu hao de shi ging shén me shi guo qu  guo le jiu
dEZRBEATFHNER. 2R T X & 7TH
yao qu qu le jiu yao guo

qu
x ETHEIT, X

guo jiu rang ta guo qu

Mok B d X!

(N

shui méi you nan shou  shui méi you ye zhang  shui méi you

R B HE X, ERBWLY E, #E R
you chou  shui méi you fan nao  fan nao ji shi pu ti méi you fan
MR, ERBMK? MINAHAEZTR, KB M
nao zén me hui you zhi hui  yi gian méi you yu dao guo zhe zhdng shi
M EAac8E8=? U xR EEI I X M H
ging  yin wei bu dong  jiu hui shang dang  méi yu shang de shi
B, BAAE, i £ 5. 8B £ 5
ging you hén dud  you shi hou pu sa de zhi hui wo men ting bu dong

BERZ BENESEFNESE N A E,

pu sa shud fan nao ji pu ti hén dud rén jiu xiang pu
SFE R "MNEER", BRZ Am B "
sa rang wo you fan nao  you fan nao jiu you pu ti le pu sa shi

FEiLxAERN, BRENMEERT. " SFE
zhi hui de  yin wei dao le rén jian bu ké néng méi you fan nao  sud
BE/ BABATABAH B B MWK, A
yi pu sa kai dao wo men fan nao shi pu ti zhe ju hua néng
LEFAFES RN "MNEZTR", X 1E B
zai x1 fang ji lé shi jie jiang ma na Ii quan shi da pu sa ge
Tl LT MEAER H B? BE £ EXEF, &

zhong ge yang de pu sa dou zai  fo tud shang qu jiang fan nao ji

MR NESFEEE Bk £ X " XA
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shi pu ti f6 pu sa méi fan nao f6 pu sa bu shi zai fan nao
EER"? BEPFIRNWN BEFAZEM X
dao shang  ér ni zai rén jian  jiu dud bud guo fan nao  sud yi fan
B £, MEREAMBR, 8 % A& kX, Frllik
nao lai le jiu de| jiu  jiu shi yao jié tud  yao hua jieé  dang ni
MkT, MEK MERERMK, FE LHHE éﬁ 1R

dong de zén yang hua jié fan nao de shi hou ni jiu shi yi ge you zhi

EBEFHMUENRBNE K, FHE—1TBE
hui de rén  you xié rén peng dao ma fan jiu sha yan le peng dao
=HA. BEAWM B KORERT, W =2

kun nan de shi hou ma shang jiu shu shou wu ce ér you xié you zhi

& RIS £E SR F LR ﬁ'ﬁﬁ%ﬁ%‘

hui de rén peng dao shi qing zhi hou jiu xiang méi guan xi
=AM BEBREZERE: "R X R ib
you ban fa jié jué ké yi zhe yang zuo xué f6 rén bi xd yao

B D EBR, ATLAX & M. .. " EHBEABRE
xué zuo zhi hui zhi rén  tdng yang shéng ai zheng you de rén tong
FHMEBEEZA. B F £ EE, BHNA B
kG lid ti  tian tian xiang zhe lid yi zhu bu xiang hu6 le  you de rén
Rmih, RX B EEERBAB &7, BHOA
dao chu xiang ban fa  xiang yao zhao dao yi tiao Iu ting qu huan
2 A4 B xR OB E K B —FK K

tong yang bing de rén de jian yi hé xin xi you de rén hui qu xdn
F & mHARNZNMNMER BHAZZEXF
zhao fo fa zuo weéi jing shén JI tuéo  lai hua jié xin zhong tong ku yu
kK HEEFEABEBRFTHE KUKEL R BES

zi shén de rou ti bing you yi ge shéng ai zheng de f6 yodu

ta
H &5 B R IK fE. ﬁ—/PQEFT“EI’J%Zvi ftd

01 Mar 2014 — Malaysia P.25 - 26



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

v

zai bing chuang shang kan bai hua f6 fa ta you yi yao qu du ta de
T®m K L &HBHIEM®BE ﬂﬂﬁ%‘%%ﬁ“ﬂﬂﬂ’]
bing you  bing you hén ké lian  méi tian jia shu lai le jiu ka ta
\ \ 1Y = K P2 =

mR. M REBEAR, 8B XRBRTHR it
men hén bu kai xin  ta jiu shud ni zhi dao ma  xué xin ling fa
Ml RAFLO, e . "(FAMEB, F O RIE
mén ké néng hui dui ni you hao chu  ké néng néng gou jiu ni

T A BB =B F L&, 7 8 8 % KR

na ge rén kan le zhi hou yi xia zi jué de you le  zhe wei f6 you

BAAB T o R LT REE R XoMR

hé wo shud shi fu ni zhi dao ma  wo géi ta kan le zhi hou
ME w: "I MAMEB? REME TZE,
ta jiu xiang zhua dao le vyi gén jiu ming dao cao tai zhang bian

fiest & M B 7T—HR{R¥ v BE. " 8 K £
chépg le yi gén ji}‘J ming dzio cao  ru guo zhe ké xido cao neng gou
B T—R¥ o BE, WRXB/NE BB %

jiu shi jie shang su0 you de rén w0 gan yuan zuo zhe ké xiao cao

MHESR £ BTEBA, ?JZE” B X’ E,
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